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European Literature and the Latin Middle Ages

In this "magnificent book" (T. S. Eliot), Ernst Robert Curtius (1886-1956), one of the foremost literary 
scholars of this century, examines the continuity of European literature from Homer to Goethe, with 
particular emphasis on the Latin Middle Ages. In an extensive new epilogue, drawing on hitherto 
unpublished material, Peter Godman analyzes the intellectual and political context and character of 
Curtius's ideas.

Essays on European Literature

Although the reputation of the great German scholar Ernst Robert Curtius was firmly established for 
English and American readers by the translation of European Literature and the Latin Middle Ages, 
much of his work is still unknown to them. These twenty-four essays, written over a period of nearly 
thirty years, range widely in time and scope and consider some of the greatest figures in European 
literature, among them Virgil, Goethe, Balzac, Joyce, Eliot, Ortega y Gasset, and Hesse. The essays 
show the qualities that made Curtius one of the great critics of our age: his lucid, penetrating mind, 
his comprehensive erudition, his cosmopolitan outlook, and above all his passionate concern for 
European culture. Like T. S. Eliot, the subject of one of his finest essays, Curtius believed in an ideal 
order, a cultural unity of the West. The unifying element in all these essays is a concern to insure the 
conservation and continuance of European humanistic culture. For him this culture consisted of the 
literary heritage of Greece and Rome, developed and enriched by the Christian civilization of the Middle 
Ages. Consequently he selected for discussion those poets and writers who have been conscious 
of the unity of these two European currents and who have striven to maintain it in our time. As he 
ranged freely through the languages and literatures of all Western cultures, Curtius himself did much 
to preserve this tradition, to demonstrate its relevance, and insure its continuity. Originally published 
in 1973. The Princeton Legacy Library uses the latest print-on-demand technology to again make 
available previously out-of-print books from the distinguished backlist of Princeton University Press. 
These editions preserve the original texts of these important books while presenting them in durable 
paperback and hardcover editions. The goal of the Princeton Legacy Library is to vastly increase access 
to the rich scholarly heritage found in the thousands of books published by Princeton University Press 
since its founding in 1905.

A History of European Literature

Walter Cohen argues that the history of European literature and of each of its standard periods can be 
illuminated by comparative consideration of the different literary languages within Europe and of the 
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relationship of European literature to world literature. The global history of literature from the ancient 
to the present can be divided into five main, overlapping stages. European literature emerges from 
world literature before the birth of Europe-during Antiquity, whose Classical languages are the heirs 
to the complex heritage of the Old World. That legacy is later transmitted by Latin to the various 
vernaculars. The distinctiveness of this process lies in the gradual displacement of Latin by a system 
of intravernacular leadership dominated by the Romance languages. An additional unique feature is 
the global expansion of Western Europe's languages and characteristic literary forms, especially the 
novel, beginning in the Renaissance. This expansion ultimately issues in the reintegration of European 
literature into world literature, in the creation of today's global literary system.

Literary Beginnings in the European Middle Ages

A ground-breaking investigation into the emergence of new written literatures in the vernacular 
languages of medieval Europe.

A History of European Literature in the Middle Ages and Modern Times

The history of European integration goes back to the early modern centuries (c. 1400–1800), when 
Europeans tried to set themselves apart as a continental community with distinct political, religious, 
cultural, and social values in the face of hitherto unseen societal change and global awakening. 
The range of concepts and images ascribed to Europeanness in that respect is well documented 
in Neo-Latin literature, since Latin constituted the international lingua franca from the fifteenth to 
the eighteenth centuries. In Europe and Europeanness in Early Modern Latin Literature Isabella 
Walser-Bürgler examines the most prominent concepts of Europe and European identity as expressed 
in Neo-Latin sources. It is aimed at both an interested general audience and a professional readership 
from the fields of Latin studies, early modern history, and the history of ideas.

Europe and Europeanness in Early Modern Latin Literature

Jill Mann's writing, teaching, and scholarship have transformed our understanding of two distinct fields, 
medieval Latin and Middle English literature, as well as their intersection. Essays in this volume seek 
to honour this achievement by looking at entirely new aspects of these fields (the relationship of song 
to affect, the political valence of classical allusion, the Latin background of Middle English devotional 
texts). Others look again at the literary kinds and ideas most important in Mann's own work (beast 
fable, the nature of allegory, the nature of "nature\

Mimesis

Reading Medieval Latin is an introduction to medieval Latin in its cultural and historical context and 
is designed to serve the needs of students who have completed the learning of basic classical Latin 
morphology and syntax. (Users of Reading Latin will find that it follows on after the end of section 5 of 
that course.) It is an anthology, organised chronologically and thematically in four parts. Each part is 
divided into chapters with introductory material, texts, and commentaries which give help with syntax, 
sentence-structure, and background. There are brief sections on medieval orthography and grammar, 
together with a vocabulary which includes words (or meanings) not found in standard classical 
dictionaries. The texts chosen cover areas of interest to students of medieval history, philosophy, 
theology, and literature.

Medieval Latin and Middle English Literature

A comprehensive of medieval Anglo-Latin literature.

Reading Medieval Latin

This book challenges the common belief that race and racisms are phenomena that began only in the 
modern era.

A History of Anglo-Latin Literature, 1066-1422

Drawing on up-to-date research, this book presents a comprehensive view of the epic tradition from 
Homer, through Virgil, Ariosto, Tasso, Spenser and a host of minor writers who helped create the idiom 
within which these authors worked, to the great achievements of John Milton.

The Invention of Race in the European Middle Ages



Examination of the role played by irony in one particular medieval genre: the romance. The author 
discusses the themes to which irony is applied, the types of irony most commonly employed, and the 
reasons, social and aesthetic, for the prevalence of irony in this genre.

Epic Romance

In this first book-length study in the fieldof authorial criticism, various specialists from Italian, French, 
English, and Spanish studies collectively discuss literary careers spanning from classical antiquity 
through the Renaissance.

Irony in the Medieval Romance

Essays on the writing and textual culture of Europe in the middle ages.

European Literary Careers

From its ancient incarnation as a song to recent translations in modern languages, Homeric epic 
remains an abiding source of inspiration for both scholars and artists that transcends temporal and 
linguistic boundaries. The Cambridge Guide to Homer examines the influence and meaning of Homeric 
poetry from its earliest form as ancient Greek song to its current status in world literature, presenting 
the information in a synthetic manner that allows the reader to gain an understanding of the different 
strands of Homeric studies. The volume is structured around three main themes: Homeric Song and 
Text; the Homeric World, and Homer in the World. Each section starts with a series of 'macropedia' 
essays arranged thematically that are accompanied by shorter complementary 'micropedia' articles. 
The Cambridge Guide to Homer thus traces the many routes taken by Homeric epic in the ancient 
world and its continuing relevance in different periods and cultures.

Writing Europe, 500-1450

This classic bestseller — the inspiration for the PBS series — is an "illuminating and even inspiring" 
portrait of medieval Spain that explores the golden age when Muslims, Jews, and Christians lived 
together in an atmosphere of tolerance (Los Angeles Times). This enthralling history, widely hailed 
as a revelation of a "lost" golden age, brings to vivid life the rich and thriving culture of medieval 
Spain, where for more than seven centuries Muslims, Jews, and Christians lived together in an 
atmosphere of tolerance, and where literature, science, and the arts flourished. "It is no exaggeration 
to say that what we presumptuously call 'Western' culture is owed in large measure to the Andalusian 
enlightenment...This book partly restores a world we have lost." —Christopher Hitchens, The Nation

The Cambridge Guide to Homer

These essays are concerned primarily with the different ways in which European writers, translators, 
and readers engaged with texts and concepts, and with the movement and exchange of those texts 
and ideas across boundaries and geographical spaces. It brings together new research on Anglophone 
and Latinate writings, as well as on other vernaculars, among them Old Norse, Anglo-Saxon, Medieval 
Irish, Welsh, Arabic, Middle Dutch, Middle German, French, and Italian, including texts and ideas 
that are experienced in aural and oral contexts, such as in music and song. Texts are examined 
not in isolation but in direct relation and as responses to wider European culture; several of the 
contributions theorize the translation of works, for example, those relating to spiritual instruction and 
prayer, into other languages and new contexts. The essayists share a common concern, then, with the 
transmission and translation of texts, examining what happens to material when it moves into contexts 
other than the one in which it was produced; the influence that scribes, translators, and readers have on 
textual materiality and also on reception; and the intermingling different textual traditions and genres. 
Thus they foreground the variety and mobility of textual cultures of the Middle Ages in Europe, both 
locally and nationally, and speak to the profound connections and synergies between peoples and 
nations traceable in the movement and interpretation of texts, versions, and ideas. Together the essays 
reconstruct an outward-looking, networked, and engaged Europe in which people used texts in order 
to communicate, discover, and explore, as well as to record and preserve.

The Ornament of the World

Much of what is known about the past often rests upon the chance survival of objects and texts. 
Nowhere is this better illustrated than in the fragments of medieval manuscripts re-used as book-



bindings in the sixteenth and seventeenth centuries. Such fragments provide a tantalizing, yet often 
problematic glimpse into the manuscript culture of the Middle Ages. Exploring the opportunities and 
difficulties such documents provide, this volume concentrates on the c. 50,000 fragments of medieval 
Latin manuscripts stored in archives across the five Nordic countries of Denmark, Finland, Iceland, 
Norway and Sweden. This large collection of fragments (mostly from liturgical works) provides rich 
evidence about European Latin book culture, both in general and in specific relation to the far north of 
Europe, one of the last areas of Europe to be converted to Christianity. As the essays in this volume 
reveal, individual and groups of fragments can play a key role in increasing and advancing knowledge 
about the acquisition and production of medieval books, and in helping to distinguish locally made 
books from imported ones. Taking an imaginative approach to the source material, the volume goes 
beyond a strictly medieval context to integrate early modern perspectives that help illuminate the 
pattern of survival and loss of Latin manuscripts through post-Reformation practices concerning reuse 
of parchment. In so doing it demonstrates how the use of what might at first appear to be unpromising 
source material can offer unexpected and rewarding insights into diverse areas of European history 
and the history of the medieval book.

Text, Transmission, and Transformation in the European Middle Ages, 1000-1500

Peter Dronke explores 'The Divine Comedy' by exploring the medieval Latin traditions of Dante's era.

Nordic Latin Manuscript Fragments

Latin was for many centuries the common literary language of Europe, and Latin literature of immense 
range, stylistic power and social and political significance was produced throughout Europe and beyond 
from the time of Petrarch (c.1400) well into the eighteenth century. This is the first available work 
devoted specifically to the enormous wealth and variety of neo-Latin literature, and offers both essential 
background to the understanding of this material and sixteen chapters by leading scholars which are 
devoted to individual forms. Each contributor relates a wide range of fascinating but now little-known 
texts to the handful of more familiar Latin works of the period, such as Thomas More's Utopia, Milton's 
Latin poetry and the works of Petrarch and Erasmus. All Latin is translated throughout the volume.

Dante and Medieval Latin Traditions

Surveys and describes the lively tradition of medieval parody, and destroys the myth of medieval 
solemnity.

Vergil in the Middle Ages

A groundbreaking comparative history of the formation of Bohemia, Hungary and Poland, from their 
origins in the eleventh century.

A Guide to Neo-Latin Literature

No Marketing Blurb

Parody in the Middle Ages

Recent advances in research show that the distinctive features of high medieval civilization began 
developing centuries earlier than previously thought. The era once dismissed as a "Dark Age" now 
turns out to have been the long morning of the medieval millennium: the centuries from AD 500 
to 1000 witnessed the dawn of developments that were to shape Europe for centuries to come. In 
2004, historians, art historians, archaeologists, and literary specialists from Europe and North America 
convened at Harvard University for an interdisciplinary conference exploring new directions in the 
study of that long morning of medieval Europe, the early Middle Ages. Invited to think about what 
seemed to each the most exciting new ways of investigating the early development of western European 
civilization, this impressive group of international scholars produced a wide-ranging discussion of 
innovative types of research that define tomorrow's field today. The contributors, many of whom rarely 
publish in English, test approaches extending from using ancient DNA to deducing cultural patterns 
signified by thousands of medieval manuscripts of saints' lives. They examine the archaeology of 
slave labor, economic systems, disease history, transformations of piety, the experience of power 
and property, exquisite literary sophistication, and the construction of the meaning of palace spaces 
or images of the divinity. The book illustrates in an approachable style the vitality of research into 



the early Middle Ages, and the signal contributions of that era to the future development of western 
civilization. The chapters cluster around new approaches to five key themes: the early medieval 
economy; early medieval holiness; representation and reality in early medieval literary art; practices of 
power in an early medieval empire; and the intellectuality of early medieval art and architecture. Michael 
McCormick's brief introductions open each part of the volume; synthetic essays by accomplished 
specialists conclude them. The editors summarize the whole in a synoptic introduction. All Latin terms 
and citations and other foreign-language quotations are translated, making this work accessible even 
to undergraduates. The Long Morning of Medieval Europe: New Directions in Early Medieval Studies 
presents innovative research across the wide spectrum of study of the early Middle Ages. It exemplifies 
the promising questions and methodologies at play in the field today, and the directions that beckon 
tomorrow.

Central Europe in the High Middle Ages

Black Legacies looks at color-based prejudice in medieval and modern texts in order to reveal key 
similarities. Bringing far-removed time periods into startling conversation, this book argues that certain 
attitudes and practices present in Europe’s Middle Ages were foundational in the development of 
the western concept of race. Using historical, literary, and artistic sources, Lynn Ramey shows that 
twelfth- and thirteenth-century discourse was preoccupied with skin color and the coding of black as 
“evil” and white as “good.” Ramey demonstrates that fears of miscegenation show up in all medieval 
European societies. She pinpoints these same ideas in the rhetoric of later centuries. Mapmakers and 
travel writers of the colonial era used medieval lore of “monstrous peoples” to question the humanity 
of indigenous New World populations, and medieval arguments about humanness were employed to 
justify the slave trade. Ramey even analyzes how race is explored in films set in medieval Europe, 
revealing an enduring fascination with the Middle Ages as a touchstone for processing and coping with 
racial conflict in the West today.

Documents in Medieval Latin

In modern scholarship, etymology and wordplay are rarely studied in tandem. In the Middle Ages, 
however, they were intrinsically related, and both feature prominently in medieval literature. Their 
functions are often at variance with the expectations of the modern reader, in particular when wordplay 
is used to arrive at crucial answers or to convey theological insights. The studies in this book therefore 
carry important implications for our understanding of the reception of medieval texts. The authors show 
how etymology and wordplay in the Middle Ages often served as an impetus for meditation and as a 
route to truth, but that they could also be put to more mundane uses, such as the bolstering of national 
pride. In a narrative context, the functions of etymology and wordplay could range from underlining 
the sexual bravado of the protagonist to being the key indicator of whether the hero would live or die. 
Opening with a background chapter describing classical and medieval developments of etymology 
and wordplay, this book presents case studies of the uses of etymology and wordplay in a number of 
medieval literatures (Latin, Old French, Middle High German, Italian, Old Irish, Old English, Old Norse, 
Slavic). The articles expand their discussions beyond strictly etymological discourse to various aspects 
of medieval literature, and thereby highlight the functions of etymological devices in various contexts, 
with significance ranging from the specific to the open-ended, from the bawdy to the sublime.

The Long Morning of Medieval Europe

Key essays on comparative literature from the eighteenth century to today As comparative literature 
reshapes itself in today's globalizing age, it is essential for students and teachers to look deeply into the 
discipline's history and its present possibilities. The Princeton Sourcebook in Comparative Literature 
is a wide-ranging anthology of classic essays and important recent statements on the mission and 
methods of comparative literary studies. This pioneering collection brings together thirty-two pieces, 
from foundational statements by Herder, Madame de Staël, and Nietzsche to work by a range of the 
most influential comparatists writing today, including Lawrence Venuti, Gayatri Chakravorty Spivak, 
and Franco Moretti. Gathered here are manifestos and counterarguments, essays in definition, and 
debates on method by scholars and critics from the United States, Europe, Asia, Africa, and Latin 
America, giving a unique overview of comparative study in the words of some of its most important 
practitioners. With selections extending from the beginning of comparative study through the years 
of intensive theoretical inquiry and on to contemporary discussions of the world's literatures, The 



Princeton Sourcebook in Comparative Literature helps readers navigate a rapidly evolving discipline 
in a dramatically changing world.

Black Legacies

This monograph provides an outlook for the translation in Europe during the Middle Ages. It has been 
one of the main activities for DHuMAR research project; as such, it is the first volume of a series focused 
on the history of Medieval translation. This volume takes the question of textual transmission from the 
beginning of the Middle Ages until the break of Humanism and relies on the contributions of renowned 
specialists on the subject. Each work has been arranged in chronological order: the starting point is 
the first translations carried out in France, then in the Anglo-Saxon world, in the German and Nordic 
languages, and finally in the Mediterranean Basin, the Iberian Peninsula and Italy.

Etymology and Wordplay in Medieval Literature

One of the twentieth century’s enduring works, One Hundred Years of Solitude is a widely beloved and 
acclaimed novel known throughout the world and the ultimate achievement in a Nobel Prize–winning 
career. The novel tells the story of the rise and fall of the mythical town of Macondo through the history of 
the Buendía family. Rich and brilliant, it is a chronicle of life, death, and the tragicomedy of humankind. 
In the beautiful, ridiculous, and tawdry story of the Buendía family, one sees all of humanity, just as in 
the history, myths, growth, and decay of Macondo, one sees all of Latin America. Love and lust, war 
and revolution, riches and poverty, youth and senility, the variety of life, the endlessness of death, the 
search for peace and truth—these universal themes dominate the novel. Alternately reverential and 
comical, One Hundred Years of Solitude weaves the political, personal, and spiritual to bring a new 
consciousness to storytelling. Translated into dozens of languages, this stunning work is no less than 
an account of the history of the human race.

The Princeton Sourcebook in Comparative Literature

Far from the oral society it was once assumed to have been, early medieval Europe was fundamentally 
shaped by the written word. This book offers a pioneering collection of fresh and innovative studies 
on a wide range of topics, each one representing cutting-edge scholarship, and collectively setting the 
field on a new footing. Concentrating on the role of writing in mediating early medieval knowledge of the 
past, on the importance of surviving manuscripts as clues to the circulation of ideas and political and 
cultural creativity, and on the role that texts of different kinds played both in supporting and in subverting 
established power relations, these essays represent a milestone in studies of the early medieval written 
word.

Translation in Europe During the Middle Ages

This book has a twofold purpose. First, it seeks to define the place of vernacular translation within the 
systems of rhetoric and hermeneutics in the Middle Ages. Secondly, it examines the way that rhetoric 
and hermeneutics in the Middle Ages define their status in relation to each other as critical practices. 
--introd.

One Hundred Years of Solitude

Noted scholars in the field explore the rich variety of late antique literature With contributions from 
leading scholars in the field, A Companion to Late Antique Literature presents a broad review of late 
antique literature. The late antique period encompasses a significant transitional era in literary history 
from the mid-third century to the early seventh century. The Companion covers notable Greek and 
Latin texts of the period and provides a varied overview of literature written in six other late antique 
languages. Comprehensive in scope, this important volume presents new research, methodologies, 
and significant debates in the field. The Companion explores the histories, forms, features, audiences, 
and uses of the literature of the period. This authoritative text: Provides an inclusive overview of late 
antique literature Offers the widest survey to date of the literary traditions and forms of the period, 
including those in several languages other than Greek and Latin Presents the most current research 
and new methodologies in the field Contains contributions from an international group of contributors 
Written for students and scholars of late antiquity, this comprehensive volume provides an authoritative 
review of the literature from the era.



Writing the Early Medieval West

The essays in this volume deal with the history of rhetoric and education for the thousand years from the 
early Middle Ages to the European Renaissance. They represent the author's pioneering efforts over 
four decades to piece together a kind of mosaic which will provide elements necessary to construct a 
history of that thousand years of language activity. Some essays deal with individual writers like Giles 
of Rome, Peter Ramus, Gulielmus Traversanus, or Antonio Nebrija, some focus on the influence of 
Cicero and Quintilian and other ancient sources. The essays dealing specifically with education open 
up different inquiries into the ways language use was promoted, and by whom. Others explore the 
relations between Latin rhetoric and medieval English literature and, finally, several deal with the impact 
of printing, a subject still not completely understood.

Rhetoric, Hermeneutics, and Translation in the Middle Ages

In this book, Curtis Gruenler proposes that the concept of the enigmatic, latent in a wide range of 
medieval thinking about literature, can help us better understand in medieval terms much of the era’s 
most enduring literature, from the riddles of the Anglo-Saxon bishop Aldhelm to the great vernacular 
works of Dante, Chaucer, Julian of Norwich, and, above all, Langland’s Piers Plowman. Riddles, 
rhetoric, and theology—the three fields of meaning of aenigma in medieval Latin—map a way of thinking 
about reading and writing obscure literature that was widely shared across the Middle Ages. The poetics 
of enigma links inquiry about language by theologians with theologically ambitious literature. Each 
sense of enigma brings out an aspect of this poetics. The playfulness of riddling, both oral and literate, 
was joined to a Christian vision of literature by Aldhelm and the Old English riddles of the Exeter 
Book. Defined in rhetoric as an obscure allegory, enigma was condemned by classical authorities but 
resurrected under the influence of Augustine as an aid to contemplation. Its theological significance 
follows from a favorite biblical verse among medieval theologians, “We see now through a mirror in 
an enigma, then face to face” (1 Cor. 13:12). Along with other examples of the poetics of enigma, 
Piers Plowman can be seen as a culmination of centuries of reflection on the importance of obscure 
language for knowing and participating in endless mysteries of divinity and humanity and a bridge to 
the importance of the enigmatic in modern literature. This book will be especially useful for scholars and 
undergraduate students interested in medieval European literature, literary theory, and contemplative 
theology.

A Companion to Late Antique Literature

This acclaimed volume explores and unravels the contexts, readings, genres, intertextualities and 
debates within Anglo-Saxon studies. Brings together specially-commissioned contributions from a team 
of leading European and American scholars. Embraces both the literature and the cultural background 
of the period. Combines the discussion of primary material and manuscript sources with critical analysis 
and readings. Considers the past, present and future of Anglo-Saxon studies

Latin Rhetoric and Education in the Middle Ages and Renaissance

A reissue in paperback of a title first published in 1949.

Piers Plowman and the Poetics of Enigma

This book assess the relationship of literature to various other cultural forms in the Middle Ages. Jesse 
M. Gellrich uses the insights of such thinkers as Levi-Strauss, Foucault, Barthes, and Derrida to explore 
the continuity of medieval ideas about speaking, writing, and texts.

A Companion to Anglo-Saxon Literature

Publisher Description

The Classical Tradition : Greek and Roman Influences on Western Literature

The Idea of the Book in the Middle Ages
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